ԱՄՓՈՓԱԹԵՐԹ

«Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Մեքսիկական Միացյալ Նահանգների կառավարության միջև ներդրումների խրախուսման և փոխադարձ պաշտպանության մասին» համաձայնագրի նախագծի վերաբերյալ շահագրգիռ մարմինների առարկությունների և առաջարկությունների

	հ/հ
	Առարկության, առաջարկության հեղինակը¸

Գրության ստացման ամսաթիվը, գրության համարը
	Առարկության. առաջարկության բովանդակությունը
	Եզրակացություն
	Կատարված փոփոխությունները

	1. 
	ՀՀ Նախագահի աշխատակազմ
ԱՂ-576-2018

2018-02-16
	«Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Մեքսիկական Միացյալ Նահանգների կառավարության միջև ներդրումների խրախուսման և փոխադարձ պաշտպանության մասին» համաձայնագրի կնքման առաջարկությանը համաձայնություն տալու մասին» ՀՀ կառավարության որոշ​ման նախա​գծի վերա​բեր​յալ դիտողություններ և առաջար​կու​​թյուն​ներ չկան:
	Ընդունվել է ի գիտություն
	

	2. 
	ՀՀ արտաքին գործերի նախարարություն

1111/16264-17

2017-10-30
	Նախագծի 1-ին հոդվածի 4-րդ մասի ա) ենթակետում Հայաստանի Հանրապետության համար տարածք հասկացությունը շարադրել հետևյալ կերպ՝ «Հայաստանի Հանրապետության տարածք, ներառյալ ցամաքը, ջրերը, ընդերքը և օդային տարածքը, որի նկատմամբ Հայաստանի Հանրապետությունը իրականացնում է իր ինքնիշխան իրավունքները և իրավազորությունը` միջազգային իրավունքի համաձայն»,
	 Ընդունվել է 
	Կատարվել են համապատասխան փոփոխություններ

	
	
	Նախագծի 12-րդ հոդվածը խմբագրել հետևյալ կերպ` «Կողմերից յուրաքանչյուրի նախաձեռնությամբ և համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրում կարող են կատարվել լրացումներ և փոփոխություններ, որոնք կհանդիսանան սույն Համաձայնագրի բաղկացուցիչ մասը և ուժի մեջ կմտնեն 13-րդ հոդվածով սահմանված կարգով:»,
	 Ընդունվել է 
	Կատարվել են համապատասխան փոփոխություններ

	
	
	Նախագծի 13-րդ հոդվածի 1-ին կետը խմբագրել հետևյալ կերպ` «Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում դրա ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ՝ Պայմանավորվող կողմերի օրենսդրությամբ նախատեսված ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին դիվանագիտական ուղիներով վերջին ծանուցումը ստանալու օրվանից:»,
	 Ընդունվել է 
	Կատարվել են համապատասխան փոփոխություններ

	
	
	Նախագծի 13-րդ հոդվածի 2-րդ կետը խմբագրել հետևյալ կերպ` «Սույն Համաձայնագիրը կնքվում է տաս (10) տարի ժամկետով, որն ինքնաբերաբար կարող է երկարաձգվել նույն ժամկետներով: Պայմանավորվող կողմերից յուրաքանչյուրը ցանկացած ժամանակ կարող է դադարեցնել Համաձայնագրի գործողության ժամկետը՝ իր մտադրության մասին դիվանագիտական ուղիներով ծանուցելով մյուս Պայմանավորվող կողմին: Դադարեցումն ուժի մեջ կմտնի ծանուցումից (12) տասներկու ամիս անց:»:
	 Ընդունվել է 
	Կատարվել են համապատասխան փոփոխություններ

	3. 
	ՀՀ կենտրոնական բանկ
06.6-07/000830-17
2017-11-24
	Դիտողություններ և առաջարկություններ չկան:
	Ընդունվել է ի գիտություն
	

	4. 
	ՀՀ ֆինանսների նախարարություն
04/5-2/20389-17
2017-11-09
	Համաձայնագրի 1-ին հոդվածի 1-ին մասի 7-րդ պարբերությունում առաջարկում ենք հստակեցնել, թե ինչի «իրացումից ստացված գումարներին» է վերաբերվում «Ներդրում» տերմինը:
	 Ընդունվել է 
	Կատարվել են համապատասխան փոփոխություններ

	
	
	Առաջարկում ենք Համաձայնագրի 1-ին հոդվածի 2-րդ մասի ա) կետի «քաղաքացի է» բառերից հետո լրացնել «և Պայմանավորվող Կողմի ազգային օրենսդրության համաձայն գրանցված է որպես անհատ ձեռնարկատեր» բառերը:
	Չի ընդունվել 
	Ֆիզիկական անձին ներդրող որակելու համար  որպես անհատ ձեռնարկատեր գրանցվելը պարտադիր պայման չէ (օր.` բաժնետեր): Սահմանումը համապատասխանում է վերջերս ԱՄԷ-ի և Հորդանանի հետ կնքված համաձայնագրերին:

	
	
	Համաձայնագրի 3-րդ հոդվածի 6-րդ մասի համաձայն՝ Համաձայնագրի 3-րդ հոդվածը կիրառելի է միայն Համաձայնագրի 2-րդ և 6-րդ հոդվածներում նշված ռեժիմների նկատմամբ և չի կիրառվում վեճերի լուծման գործընթացներում ծագող ներդրողների ցանկացած իրավունքի նկատմամբ: Մինչդեռ, Համաձայագրի 2-րդ հոդվածում սահմանված են ներդրումների պաշտպանության և խրախուսման կարգավորումները, իսկ 6-րդ հոդվածում՝ յուրաքանչյուր Պայմանավորվող Կողմի ներդրողների ներդրումների հետ կապված փոխանցումների իրականացման կարգավորումները և դրանցում առկա չէ որևէ ռեժիմի կիրառում: Ուստի առաջարկում ենք Համաձայնագրի վերոնշյալ հոդվածի համապատասխան մասում հստակեցնել «ռեժիմներ» եզրույթի օգտագործումը:
	 Ընդունվել է 
	Կատարվել են համապատասխան փոփոխություններ

	
	
	Առաջարկում ենք Համաձայնագրի 4-րդ հոդվածի 2-րդ մասի վերջին պարբերությունից հանել «նախնական» բառը, քանի որ հնարավոր չէ նախապես գնահատել մի Պայմանավորվող Կողմի տարածքում՝ պատերազմի կամ այլ զինված ընդհարման, արտակարգ իրավիճակի, ապստամբության, քաղաքացիական անկարգության, խռովության կամ այլ նման իրավիճակների հետևանքով, մյուս Պայմանավորվող Կողմի ներդրողի ներդրումներին հասցված վնասը:
	 Ընդունվել է 
	Կատարվել են համապատասխան փոփոխություններ

	
	
	Առաջարկում ենք Համաձայնագրի հայերեն տարբերակում 8-րդ հոդվածի 2-րդ մասի դ) կետում «Միացյալ ազգերի» արտահայտության փոխարեն կիրառել «Միավորված ազգերի» արտահայտությունը: 
	 Ընդունվել է 
	Կատարվել են համապատասխան փոփոխություններ

	
	
	Հաշվի առնելով այն փաստը, որ 1965 թվականի մարտի 18-ին Վաշինգտոնում ստորագրության համար բացված «Պետությունների և այլ պետությունների քաղաքացիների միջև ներդրումային վեճերի կարգավորման մասին» կոնվենցիայի (այսուհետ՝ Կոնվենցիա) 43-րդ հոդվածը կարգավորում է Տրիբունալի իրավասությունները և գործառույթները, իսկ վերջինիս կողմից կայացված որոշումների կարգն ու պայմանները սահմանված են Կոնվենցիայի 48-ից 54-րդ հոդվածներում, ապա առաջարկում ենք Համաձայնագրի 8-րդ հոդվածի 4-րդ մասի «ICSID կոնվենցիայի 48-րդ, 43-րդ, 50-րդ, 51-րդ, 52-րդ, 53-րդ և 54-րդ հոդվածներին» արտահայտությունը փոխարինել «ICSID կոնվենցիայի 48-ից 54-րդ հոդվածներին» արտահայտությամբ:
	 Ընդունվել է 
	Կատարվել են համապատասխան փոփոխություններ

	
	
	Առաջարկում ենք քննարկել Համաձայնագրի 13-րդ հոդվածի 3-րդ մասում նախատեսված Համաձայնագրի դրույթներն ուժի մեջ լինելու վերաբերյալ ժամկետն այն ներդրումների նկատմամբ, որոնք կատարվել են մինչև Համաձայնագրի գործողության դադարեցման օրը՝ նախատեսելով այն մինչև ներդրումային ծրագրի ավարտը:
	Չի ընդունվել
	Նման դրույթը ենթադրում է լրացուցիչ վարչարարություն, դժվար վերահսկելի է, չի բխում միջազգային լավագույն փորձից և նախկինում նման նախադեպ չի եղել:

	5. 
	ՀՀ արդարադատության նախարարություն

03/17.1/22216-17
2017-12-11
	Դիտողություններ և առաջարկություններ չկան
	Ընդունվել է ի գիտություն
	


